
Глава 752. Беспрецедентная борьба (часть 22)

«Пф… Наконец-то раскрылся?!» - стоящая рядом с Ороти Да Цзи давно была к этому готова,
она среагировала почти в тот же миг, когда Тайра-но Киёмори атаковал.

В мгновение ока вокруг закружились бусины четок, заряженные демонической энергией.

Колдовская и демоническая энергии столкнулись, распространяя черные и фиолетовые волны.

«Ты собрался бесчинствовать тут?» - после атаки Тайры-но Киёмори, Да Цзи тут же попыталась
взять под контроль [Разрушитель Стран]{это имя демонических четок}.

Однако…

Пока Да Цзи своей силой пыталась обуздать демоническую энергию, Тайра-но Киёмори уже
отступил подальше и подготовил вторую атаку… Целью которой был купол этого зала.

Бам…

Прежняя энергия еще не рассеялась, как раздался новый взрыв.

Очевидно, что первая атака Тайры-но Киёмори была обманным маневром. Его истинной
целью… Было открыть проход в крыше зала, чтобы создать себе путь к отступлению.

Тайра-но Киёмори прекрасно понимал, что со своей силой он не сможет нанести никаких ран
Демоническому Королю. Даже в сражении один на один с Да Цзи у него не было шансов, а еще
в зале находилось несколько десятков демонических генералов… Если он ввяжется здесь в бой,
то неминуемо погибнет.

Стоило Да Цзи сделать несколько шагов вперед, как Тайра-но Киёмори превратился в энергию
и ускользнул через проделанное им самим отверстие.

«Не преследуй». – Тут же прозвучала команда Ороти.

Эти слова, главным образом, были адресованы Да Цзи, но и все демонические генералы,
находящиеся в зале, слышали их.

«Но… Господин Ороти…» -Да Цзи будто хотела что-то сказать.

Но Ороти прервал ее: «Не нужно…» - он снова закрыл глаза и подпер щеку рукой. – «Верность
Тайры-но Киёмори засвистит от ‘силы’. То, что он предал меня, означает… Что он считает, что
нашел более сильного хозяина».

«Эй? Как может быть, что есть кто-то сильнее вас?» - подобострастно улыбнулась Да Цзи. – «Вы
непобедимы…»

«В этом мире…» - у Ороти не было желания слушать лесть Да Цзи, потому он снова прервал ее.
– «… Не существует ‘непобедимых’». – Тон, которым он это сказал… Был многозначительным. –
«Это… Никто не понимает лучше меня».

…………

Под Древним городом, на сцене.



«Следующий бой…» - предыдущее сражение только что закончилось, и объявляющая статуя
снова заговорила. – «… Незаслуженное Восхищение против…Нэнэ».

«Оу… Моя очередь». – Когда огласили ее имя, Нэнэ стояла рядом со своим супругом {Тоётоми
Хидэёси} и болтала с ним. Она выглядела довольно расслабленной, произнеся эти слова, она
направилась к сцене.

«Плохо… Пришла моя очередь…» - с другой стороны, реакция братца Таня была более
пространной. – «А противник - генерал Warriors, даже если она не так сильная, как
демонические генералы Ороти, все равно не позволит мне так просто победить…»

«Удачи, желаю тебе счастливо погибнуть в этом сражении». – Стоявший рядом с братцем
Танем брат Цзюэ улыбнулся и произнес эти неприятные слова.

«Я тоже желаю тебе удачи». – Добавил Семь Убийств. – «Однако… Если возможно, я надеюсь,
что ты погибнешь от моей руки».

«Я предупреждаю заранее, если ты будешь смертельно ранен, я не стану тебя лечить». – Не
забыла нанести удар Цветок.

«Эй… Каждый желаем мне смерти…» - братец Тань спокойно обернулся и поглядел на троих
собеседников.

«Напоминаю, это сценарий беспорядочного боя игры на истребление. Ты должен осознавать,
что мы противники». – Серьезно добавил Фэн Буцзюэ.

«Ха-ха…» - братец Тань сухо рассмеялся и ничего больше не сказал, просто направился к
сцене.

Он еще не ушел далеко, а Фэн Буцзюэ уже повернулся и пошел в другую сторону. Человек,
которого хотел найти брат Цзюэ, естественно… Был Главой Школы Шести Струн – Цан.

…………

На границе странного пространства, над песчаными холмами.

Бух-бух… Бух-бух-бух…

Куи двигался вперед, используя технику воздушного танца {искусство ‘Драгонболл’,
первоначально относилось к стилю журавля, после начала серии Z, почти все персонажи,
обладающие внутренней силой, могли управлять силой притяжения}, исследовал окружающее
пространство при помощи сканера боевой энергии и бормотал себе под нос: «Странно…
Прежде здесь было обнаружено около десяти тысяч людей с боевой силой, почему сейчас…
Все сигналы исчезли?»

«Пф… В самом деле пришел». – Внезапно ветер донес холодный голос.

«Экха… Кха… Раз уж пришел, тогда спускайся». – Прозвучал другой интеллигентный голос,
перемещающийся кашлем.

Два человека еще не договорили, а над холмами вспыхнул бело-золотой свет, образовав на
несколько десятков метров вокруг Куи магический круг.

В этот миг Куи почувствовал, как его тело потяжелело, и он рухнул на песчаную землю.



«Это… Что произошло? Сила притяжения внезапно усилилась?» - Куи не знал, что такое
‘магический круг’, но он мог догадаться… Что угодил в какую-то ловушку. – «Кто там? Кто
строит козни против меня?»

«Кха… Кха-кха…» - появилась одинокая фигура, сопровождаемая кашлем. – «Смотрю холодным
взглядом и смеюсь, одинокий и гордый, как небеса».

Стих выдал его личность.

Этот человек был ‘императором искусства и военного дела’ – Одинокий Хоу, один из первых
мудрецов мира Раскатов Грома.

«Я все никак не могу понять…» - две секунды спустя, среди холмов появилась еще одна фигура.
– «… Почему, каждый раз, появляясь на сцене, вы с приятелями читаете стихи?»

Стиль этого персонажа резко отличался от стиля Одинокого Хоу…Одинокий Хоу был одет в
традиционный китайский наряд белого цвета, его голову венчал головной убор, за спиной
покоился длинный меч с кистью на эфесе, он выглядел очень пресвященным, словно
император. А второй… Был одет в чрезвычайно простой костюм бежевого цвета, на плечи был
наброшен плащ такого же оттенка, к поясу был приторочен широкий и длинный меч. Хоть этот
мужчина тоже был красавцем, но… Его кожа имела светло-серый цвет, к тому же, его кожа
была покрыта множеством струпьев, похожих на камни темно-серого цвета. Его фиолетовые
волосы и острые уши, похожи, говорили о том… Что он не совсем человек.

Это был Зелгадис Грейвордс {zelgadissgraywords}, человек, обладающий силой голема и
демона, прозванный ‘Бездушным Демоническим Мечником’.

«Хм?» - Куи поочередно поглядел на Одинокого Хоуи Зелгадиса, увидел данные боевого
сканера и холодно ухмыльнулся. – «Ха… Чтобы победить меня, господина Куи, вы устроили эту
ловушку?»

«Кха-кха… Кха-кха-кха… Изначально этот магический круг был подготовлен для Тайры-но
Киёмори». – Кашляя, сказал Одинокий Хоу. – «Незадолго до этого… Я почувствовал, что ты и
твои товарищи вторглись в это пространство, потому, мы сменили цель…»

«Я так же могу видеть, что ты несколько сильнее того монстра-монаха». – Сказал Зелгадис,
стоящий на другом краю магического круга, взмахнул полами магического плаща и встал в
стойку, похоже, готовясь начать атаку.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/341/351846


